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 ODDÍL 01: Identifikace látky/směsi
a společnosti/podniku

• 1.1 Product identifier

• Trade name:
STAUF COMFORT PAD 2mm/ 3mm/ 5mm

• Product Group
Cork PUR Foam Underlay

• 1.2 Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against
• Application of the substance / the preparation

Additional component

• 1.3 Details of the supplier of the safety data sheet
• Manufacturer/Supplier:

STAUF Klebstoffwerk GmbH
Oberhausener Strasse 1
57234 Wilnsdorf, Germany
+49-(0)2739-301-0
+49-(0)2739-301-200

• 1.4 Further information obtainable from:
quality management
QS@stauf.de

• 1.5 Emergency telephone number:
CARECHEM24- EU, +44 1235 239670

 ODDÍL 02: Identifikace nebezpečnosti
• 2.1 Classification of the substance or mixture
• Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008

Void
• 2.2 Label elements
• Labelling according to Regulation (EC) No 1272/2008
• Hazard pictograms

Void
• Signal word

Void
• Hazard statements

Void
• 2.3 Other hazards
• Results of PBT and vPvB assessment
• PBT:

Not applicable.
• vPvB:

Not applicable.

 ODDÍL 03: Složení/informace o složkách
• 3.2 Mixtures
• Description:

Cork PUR Foam Underlay
• Additional information:

For the wording of the listed risk phrases refer to ODDÍL 16.
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• 1.1 Identifikátor výrobku

• Obchodní název:
STAUF COMFORT PAD 2mm/ 3mm/ 5mm

• Skupina výrobků
Korková PUR pěnová podložka

• 1.2 Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití
• Použití látky / přípravku
Doplňková součást

• 1.3 Podrobnosti o dodavateli bezpečnostního listu
• Výrobce/Dodavatel:
STAUF Klebstoffwerk GmbH
Oberhausener Strasse 1
57234 Wilnsdorf, Německo
+49-(0)2739-301-0
+49-(0)2739-301-200

• 1.4 Další informace získáte od:
řízení kvality
QS@stauf.de

• 1.5 Telefonní číslo pro naléhavé situace:
CARECHEM24- EU, +44 1235 239670

• 2.1 Klasifikace látky nebo směsi
• Klasifikace podle nařízení (ES) č. 1272/2008
Prázdné

• 2.2 Prvky označení
• Označování podle nařízení (ES) č. 1272/2008
• Výstražné symboly nebezpečí
Prázdné

• Signální slovo
Prázdné

• Standardní věty o nebezpečnosti
Prázdné

• 2.3 Další nebezpečnost
• Výsledky posouzení PBT a vPvB
• PBT:
Nepoužitelné.

• vPvB:
Nepoužitelné.

• 3.2 Směsi
• 	Popis:
Korková PUR pěnová podložka

• 	Další informace:
Pro znění uvedených rizikových vět viz oddíl 16.

•	 2.1 Klasifikace látky nebo směsi
•	 Klasifikace podle Nařízení (ES) č. 1272/2008
Neuvedeno

•	 2.2 Označení
•	 Označení podle Nařízení (ES) č. 1272/2008
•	 Piktogramy nebezpečí
Neuvedeno

•	 Signální slovo
Neuvedeno

•	 Výstražné věty
EUH208 Obsahuje reakční směs: 5-chloro-2-methyl-4-isothiazolin-3-on [č. ES 247-500-7]
a 2-methyl-2H-isothiazol-3-on [č. ES 220-239-6] (3:1). Může vyvolat alergickou reakci.
EUH210 Bezpečnostní list je k dispozici na vyžádání.

•	 2.3 Jiná nebezpečí
•	 Výsledky posouzení PBT a vPvB
• PBT:
Neaplikovatelné

• vPvB:
Neaplikovatelné

Distributor: (subjekt odpovědný za uvádění 
na trh ČR)

Supellex - svět podlah, s.r.o.
Košíkov 84
595 01 Velká Bíteš
telefón: +420 724 828 372
e-mail: info@supellex.cz
web: www.supellex.cz
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 ODDÍL 04: Složení/informace o složkách
• 4.1 Description of first aid measures
• After inhalation:

No special measures required.
• After skin contact:

No special measures required.
• After eye contact:

No special measures required.
• After swallowing:

Call a doctor immediately.
• Information for doctor:
• 4.2 Most important symptoms and effects, both acute and delayed

No further relevant information available.
• 4.3 Indication of any immediate medical attention and special treatment needed

No further relevant information available.

 ODDÍL 05: Opatření pro hašení požáru
• Suitable extinguishing agents:

CO2, powder or water spray. Fight larger fires with water spray or alcohol resistant foam.
• 5.2 Special hazards arising from the substance or mixture

No further relevant information available.
• 5.3 Advice for firefighters

Do not inhale explosion gases or combustion gases.

 ODDÍL 06: Opatření v případě náhodného úniku
• 6.1 Personal precautions, protective equipment and emergency procedures

Not required.
• 6.2 Environmental precautions:

No special measures required.
• 6.3 Methods and material for containment and cleaning up:

Dispose of the material collected according to regulations.
• 6.4 Reference to other ODDÍLs

See ODDÍL 7 for information on safe handling.
See ODDÍL 8 for information on personal protection equipment.
See ODDÍL 13 for disposal information.

 ODDÍL 07: Zacházení a skladování

• Handling:
• 7.1 Precautions for safe handling

No special measures required.
• Information about fire - and explosion protection:

No special measures required.

• 7.2 Conditions for safe storage, including any incompatibilities
• Storage:
• Requirements to be met by storerooms and receptacles:

No special requirements.
• Information about storage in one common storage facility:

Not required.
• Further information about storage conditions:

None.
• 7.3 Specific end use(s)

No further relevant information available.
CZ
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•	 4.1 Popis opatření první pomoci
• 	Po vdechnutí:
	 Nejsou nutná žádná zvláštní opatření.
• 	Po styku s kůží:
	 Nejsou nutná žádná zvláštní opatření.
• 	Po zasažení očí:
	 Nejsou nutná žádná zvláštní opatření.
• 	Po požití:
	 Okamžitě přivolejte lékaře.
• 	 Informace pro lékaře:
• 	4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.
• 	4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.

• 	Vhodná hasiva:
	 �CO₂, prášek nebo vodní postřik. Větší požáry hašte vodním postřikem nebo pěnou odolnou alkoholu.
• 	5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.
• 	5.3 Pokyny pro hasiče
	 Nevdechujte plyny vznikající při explozi nebo hoření.

• 	6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy
	 Není vyžadováno.
• 	6.2 Opatření na ochranu životního prostředí:
	 Nejsou nutná žádná zvláštní opatření.
• 	6.3 Metody a materiál pro zamezení úniku a pro čištění:
	 Zlikvidujte shromážděný materiál v souladu s předpisy.
• 	6.4 Odkaz na jiné oddíly
	 Viz oddíl 7 pro informace o bezpečném zacházení.
	 Viz oddíl 8 pro informace o osobních ochranných prostředcích.
	 Viz oddíl 13 pro informace o likvidaci.

•	 Zacházení:
•	 7.1 Opatření pro bezpečné zacházení
	 Nejsou nutná žádná zvláštní opatření.
•	 Informace o ochraně před požárem a explozí:
	 Nejsou nutná žádná zvláštní opatření.

•	 7.2 Podmínky pro bezpečné skladování včetně neslučitelností
• 	Skladování:
• 	Požadavky na skladovací prostory a nádoby:
	 Žádné zvláštní požadavky.
• 	 Informace o skladování ve společném skladu:
	 Není vyžadováno.
• 	Další informace o podmínkách skladování:
	 Žádné.
• 	7.3 Specifické konečné použití
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.
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 ODDÍL 08: Omezování expozice
• Ingredients with limit values that require monitoring at the workplace

The product does not contain any relevant quantities of materials with critical values that have to be
monitored at the workplace.

• Additional information:
The lists valid during the making were used as basis.

• 8.2 Exposure controls
• Personal protective equipment:
• General protective and hygienic measures:

Wash hands before breaks and at the end of work, use skin care products.
• Respiratory protection: Not required.
• Protection of hands: Not required.
• Eye protection: Not required.
• Body protection: Not required.

 ODDÍL 09: Fyzikální a chemické vlastnosti
9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech
Obecné informace
Vzhled:
Forma: Pevný materiál
Barva: Různé barvy
Zápach: Specifický typ
Prahová hodnota zápachu: Charakteristická
pH-hodnota: Není stanoveno.
Změna stavu

Bod varu / Rozmezí bodu varu: Nestanoveno.

Hořlavost (pevné, plynné): Nepoužitelné.
Nebezpečí výbuchu: Není stanoveno.
Tlak par: Nepoužitelné.
Hustota: 1,6000 g/cm3

Rozpustnost / mísitelnost s
voda: Nerozpustné.

Nepoužitelné.Dynamická viskozita:
Obsah sušiny: 100,00 %
9.2 Další informace Není k dispozici žádná další relevantní informace.

 ODDÍL 10: Stálost a reaktivita
• 10.1 Reactivity
• 10.2 Chemical stability
• Thermal decomposition / conditions to be avoided:

No decomposition if used according to specifications.
• 10.3 Possibility of hazardous reactions

No dangerous reactions known.
• 10.4 Conditions to avoid

No further relevant information available.
• 10.5 Incompatible materials:

No further relevant information available.
• 10.6 Hazardous decomposition products:

CZ
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•	 Složky s limitními hodnotami, které je nutno sledovat na pracovišti
	 �Výrobek neobsahuje žádná relevantní množství látek s kritickými hodnotami, které by bylo nutno 
sledovat na pracovišti.

•	 Další informace:
	 Jako podklad byly použity platné seznamy v době vypracování.

•	 8.2 Omezování expozice
•	 Osobní ochranné prostředky:
•	 Obecná ochranná a hygienická opatření:
	 Před přestávkami a po skončení práce si umyjte ruce, používejte prostředky pro péči o pokožku.
• 	Ochrana dýchacích cest: Není vyžadováno.
• 	Ochrana rukou: Není vyžadováno.
• 	Ochrana očí: Není vyžadováno.
• 	Ochrana těla: Není vyžadováno.

• 	10.1 Reaktivita
• 	10.2 Chemická stabilita
• 	Tepelný rozklad / podmínky, kterým je třeba se vyhnout:
	 Nedochází k rozkladu při použití podle specifikací.
• 	10.3 Možnost nebezpečných reakcí
	 Nejsou známy žádné nebezpečné reakce.
• 	10.4 Podmínky, kterým je třeba se vyhnout
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.
• 	10.5 Neslučitelné materiály:
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.
• 	10.6 Nebezpečné produkty rozkladu:
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 ODDÍL 11: Toxikologické informace
• 11.1 Information on toxicological effects
• Acute toxicity:

No further relevant information available.
• LD/LC50 values relevant for classification:

No further relevant information available.
• Primary irritant effect:
• on the skin:

No irritant effect.
• on the eye:

Direct contact to eyes can be irritating.
• Sensitization:

No sensitising effects known.
• Additional toxicological information:

The product is not subject to classification according to the calculation method of the General EU
Classification Guidelines for Preparations as issued in the latest version.

 ODDÍL 12: Ekologické informace
• 12.1 Toxicity
• Aquatic toxicity:

No further relevant information available.
• 12.2 Persistence and degradability

No further relevant information available.
• Behaviour in environmental systems:
• 12.3 Bioaccumulative potential

No further relevant information available.
• 12.4 Mobility in soil

No further relevant information available.
• Additional ecological information:
• General notes:

Generally not hazardous for water
• 12.5 Results of PBT and vPvB assessment
• PBT:

Not applicable.
• vPvB:

Not applicable.
• 12.6 Other adverse effects

No further relevant information available.

 ODDÍL 13: Pokyny pro likvidaci
• 13.1 Waste treatment methods
• Recommendation

Disposal must be made according to official regulations.
Smaller quantities can be disposed of with household waste.

• European waste catalogue
17
CONSTRUCTION AND DEMOLITION WASTES (INCLUDING EXCAVATED SOIL FROM
CONTAMINATED SITES)
17 06
insulation materials and asbestos-containing construction materials
17 06 04
insulation materials other than those mentioned in 17 06 01 and 17 06
03

CZ
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• 	11.1 Informace o toxikologických účincích
• 	Akutní toxicita:
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.
• 	Hodnoty LD/LC50 relevantní pro klasifikaci:
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.
• 	Primární dráždivý účinek:
• 	na kůži:
	 Žádný dráždivý účinek.
• 	na oči:
	 Přímý kontakt s očima může být dráždivý.
• 	Senzibilizace:
	 Nejsou známy žádné senzibilizační účinky.
• 	Další toxikologické informace:
	 �Výrobek nepodléhá klasifikaci podle výpočtové metody Obecných pokynů EU 
pro klasifikaci přípravků, vydaných v nejnovější verzi.

• 	12.1 Toxicita
• 	Toxicita pro vodní organismy:
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.
• 	12.2 Perzistence a rozložitelnost
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.
• 	Chování v environmentálních systémech:
• 	12.3 Potenciál pro bioakumulaci
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.
• 	12.4 Mobilita v půdě
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.
• 	Další ekologické informace:
• 	Obecné poznámky:
	 Obecně není nebezpečný pro vodu.
• 	12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB
• 	PBT:
	 Nepoužitelné.
• 	vPvB:
	 Nepoužitelné.
• 	12.6 Jiné nepříznivé účinky
	 Nejsou k dispozici žádné další relevantní informace.

•	 13.1 Metody nakládání s odpady
• 	Doporučení
	 Likvidace musí být provedena podle oficiálních předpisů.
	 Menší množství lze likvidovat s komunálním odpadem.
• 	Evropský katalog odpadů
	 17
	 STAVEBNÍ A DEMOLIČNÍ ODPADY (VČETNĚ VÝKOPOVÉ PŮDY 
	 ZKONTAMINOVANÝCH MÍST)
	 17 06
	 izolační materiály a stavební materiály obsahující azbest
	 17 06 04
	 izolační materiály jiné než uvedené v 17 06 01  
	 a 17 06 03
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 ODDÍL 14: Informace pro přepravu
• 14.1 Číslo UN
ADR Prázdné
IMDG Prázdné
IATA Prázdné
• 14.2 Správný název pro přepravu UN
ADR Prázdné
IMDG Prázdné
IATA Prázdné
• 14.3 Třída nebezpečnosti při přepravě
ADR
Třída Prázdné
IMDG
Třída Prázdné
IATA
Třída Prázdné
• 14.4 Obalová skupina
ADR Prázdné
IMDG Prázdné
IATA Prázdné
• 14.5 Nebezpečnost pro životní prostředí:

Nepoužitelné.
• 14.7 Přeprava ve sypkém stavu podle přílohy II MARPOL73/78 a IBC kódu

Nepoužitelné.

 ODDÍL 15: Informace o předpisech
• 15.1 Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the substance or

mixture

• National regulations:

• Waterhazard class:
Generally not hazardous for water.

• 15.2 Chemical safety assessment:
A Chemical Safety Assessment has not been carried out.

 ODDÍL 16: Další informace
This information is based on our present knowledge. However, this shall not constitute a guarantee for
any specific product features and shall not establish a legally valid contractual relationship.

• Department issuing MSDS:
quality management

• Abbreviations and acronyms:
ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (European
Agreement concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road)
RID: Règlement international concernant le transport des marchandises dangereuses par chemin de
fer (Regulations Concerning the International Transport of Dangerous Goods by Rail)
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods
IATA: International Air Transport Association
ICAO: International Civil Aviation Organisation
GHS: Globally Harmonised System of Classification and Labelling of Chemicals
LC50: Lethal concentration, 50 percent
LD50: Lethal dose, 50 percent
PBT: Persistent, Bioaccumulative and Toxic
vPvB: very Persistent and very Bioaccumulative
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•	 �15.1 Předpisy týkající se bezpečnosti, ochrany zdraví a životního prostředí specifické pro 
látku nebo směs

•	 Národní předpisy:
•	 Třída nebezpečnosti pro vodu:
	 Obecně není nebezpečný pro vodu.

•	 15.2 Posouzení chemické bezpečnosti:
	 Posouzení chemické bezpečnosti nebylo provedeno.

Tyto informace vycházejí z našich současných znalostí. Nicméně to nepředstavuje záruku žádných 
specifických vlastností produktu a nevytváří právně závazný smluvní vztah.

•	 Oddělení vydávající BL:
	 řízení kvality
•	 Zkratky a akronymy:
	 �ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (Evropská dohoda 
o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věcí)

��	 �RID: Règlement international concernant le transport des marchandises dangereuses par chemin de 
fer (Mezinárodní předpisy pro přepravu nebezpečných věcí železnicí)

�	 �IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods
	 IATA: International Air Transport Association
	 ICAO: International Civil Aviation Organisation
	 GHS: Globally Harmonised System of Classification and Labelling of Chemicals
	 LC50: Smrtelná koncentrace, 50 procent
	 LD50: Smrtelná dávka, 50 procent
	 PBT: Perzistentní, bioakumulativní a toxický
	 vPvB: Velmi perzistentní a velmi bioakumulativní


